
Know and follow Japan’s traffic rules.Know and follow Japan’s traffic rules.

Pedestrians OnlyStop

Please follow the traffic signs.

请遵守交通标志！
Hãy tuân thủ biển báo giao thông.

Yo‘l belgilari va ko‘rsatmalariga rioya qiling.Yo‘l belgilari va ko‘rsatmalariga rioya qiling.Yo‘l belgilari va ko‘rsatmalariga rioya qiling.

Bicycles must obey the same traffic lights as cars.

( 自転車は車の信号を守らなければなりません )( 自転車は車の信号を守らなければなりません )

自行车必须遵守车辆的交通信号！
Xe đạp phải tuân theo tín hiệu giao thông dành cho ô tô.
Velosipedlar avtomobillar uchun mo‘ljallangan svetoforlarga bo‘ysunishishart.Velosipedlar avtomobillar uchun mo‘ljallangan svetoforlarga bo‘ysunishishart.

Bicycles must keep to the left of the street.

( 自転車は道路の左側を通行しなければなりません )( 自転車は道路の左側を通行しなければなりません )

自行车必须在公路的左边行驶。
Xe đạp phải đi bên trái của lòng đường.
Velosipedlar yo‘lning chap emas, o‘ng tomonidan harakatlanishi shart.Velosipedlar yo‘lning chap emas, o‘ng tomonidan harakatlanishi shart.

请遵守日本的交通规则。请遵守日本的交通规则。
Cùng nhau tuân thủ luật giao thông của Nhật Bản.Cùng nhau tuân thủ luật giao thông của Nhật Bản.
Yaponiyaning yo‘l harakati qoidalariga amal qilaylik.Yaponiyaning yo‘l harakati qoidalariga amal qilaylik.

守ろう日本の交通ルール。

Listen up!
注目してください！

!

( 交通標識に従ってください )( 交通標識に従ってください )

自転車は

原則車道を

通りましょう。

Bicycles as a rule must 
be ridden on the street.

原则上自行车
请在车道上行驶。

Về nguyên tắc, xe đạp phải
đi trên đường dành cho ô tô.

（ベトナム語）

（中国語）


